
DZIEŃ 102.

dzień

Dzień był jasny.

날

날이 밝았어요.

jeden dzień (nie 일일)

Rozmawiamy o tym dniu.

하루

우리는 그날 하루에 대해 이야기해요.

dwa dni (nie 이)

Spotkamy się za dwa dni.

이틀

이틀 후에 만나요.

trzy dni (nie 삼일)

Nie jadła przez trzy dni.
za trzy dni od teraz

사흘

그녀는 사흘 동안 밥을 안 먹었어요.
지금으로부터 사흘

cztery dni (nie 사일)

Na Słowacji spędziliśmy cztery dni.

나흘

우리는 슬로바키아에서 나흘을 보냈어요.

dziesięć dni (nie 십일)

Jadę w podróż za dziesięć dni.

열흘

열흘 후에 여행을 가요.

skończyć

Po jedzeniu mój mąż ćwiczy.

마치다, 마쳐요

식사를 마치고 남편은 운동해요.

zmęczenie

zmęczenie kierowcy

피로

운전자의 피로

łagodzić zmęczenie

Zmęczenie łagodzę, biorąc kąpiel.

피로를 풀다, 풀어요, 푸세요

저는 목욕을 하면서 피로를 풀어요.

piwo

Oglądamy dramy, pijąc razem piwo.

맥주

같이 맥주를 마시면서 드라마를 봐요.

zazwyczaj

Co zwykle robisz wieczorem?

보통

저녁에는 보통 뭐 하세요?

spóźniać się

On zwykle spóźnia się do pracy.

지각하다

그는 보통 직장에 지각해요.

około

Zwykle kładziemy się spać około 11:00.

쯤

우리는 보통 11시(열한 시)쯤 자요.

żona

Moja żona też wyjdzie z pracy o 6:00.

아내

제 아내도 6시에 퇴근할 거예요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.



DZIEŃ 102.

planować coś zrobić, zamierzać coś zrobić

Planuję dziś pójść do biblioteki.
Planuję uczyć się koreańskiego, bo go lubię. 
(때문)

(으)려고 하다

temat + po spółgłosce 으려고 하다
temat + po samogłosce lub ㄹ 려고 하다

오늘 도서관에 가려고 해요.
한국어를 좋아하기 때문에 한국어를 
배우려고 해요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


